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Szereda. 

KOLOZSTA 
90. Szám. Augusztus 31-kén, 1859. 

LONI. 
jelenik e lap minden Szeredán, Pénteken és Va- 

sár nap- Előfizetnetni minden es. k. postahívatalmál e lapok ki- 
adó hi oz ezimzendő levelekben. Ára egyedre 3 ft 
15 kr, Téléves 6 ft 30 kr, évre 12 ft 60 kr e nzben, 

lap szellemi ügyeit illető közlemények a szerkesztőség- 
hez otaetők 

SZERKESZTOI SZÁLLÁS : 
Az O-várban, Vizi-utcza, 231. szám alatt. 

KIADO-HIVATAL : 
A Közé g STEDV könyvkereskedését 

Hirdetések minden négy hasábos egy sor után 7 ujkrért 
közzététetnek; folytonos hirdetésektől illő pct elengedtetik. Min 
denik hirdetésre 30 ujkr bélyegdij előre befzetendő. 

lap anyagi ügyeit érdeklők u. m. oné , hir 
sek, reglnkek sat. a kiadó-hivatalhoz utasi 

C, Szemle. A vFortsehritis a polgári szabad- 
ság igényeit a kö állitja fel. 

Ha egy állam polgár előtt minden mi az élet- 
nek megengedett élvezetéhez s saját erejének ki- 

fejtéséhez tartozik — tárva áll, 
ha ő az ellenség támadásától védetve szabadon 

választott foglalkozását zavartalan nyugalommal üzheti, 
ha egy szoros, pártatlan, az önkény támadásai- 

tól nem függö igazság kiszolgáltatás biztositja az ő 
tulajdonát s azon tekintetet, hogy egy polgártársa se 

legyen hatalmasb mint a törvények, 
ha olcsó, egy alaku, egyszerü alapokra fekte- 

tett s csak annyi adó vonatik el tulajdona után min- 
den nyomás és jogcsavarás nélkül, a mennyi az ál- 
lam fenntartására szükséges, s egy bölcs és lelkiis- 
meretes közigazgatás kezeskedik adójának czélszerü 
helyekre forditásáról, 

ha semmi igazságtalan szabályok nem gátolják 
öt abban, hogy saját képességét, ismereteit, saját tu- 
lajdonát tetszése s belátásához képest azon felfogás 
szerint használja fel, a mint előtte legelőnyösebbnek 
tetszik; 

és végre ha a kormányzás tettekkel mutatja ki 
nemes készségét arra nézve, hogy a mit az állam 
szervezetében hibásnak lát, megjobbitja : 

akkor – a mint a „Fortschritt mondja — min- 
den el van érve a mit az ember a polgári társada- 
lomban keres. 

Ezen elméletről Bentham elmélete jut eszünk- 
be a polgári jogról, a mennyiben a polgárok viszo- 
nyai a törvény feladatát képezik. Ő szintén ezen té- 
teleket állitja fel, azonban a jogok s kötelességek- 
ről irt észlelete 2-dik fejezetének utolsó tételében 
nyilván egktonbaztek a polgári jogot az alkotmá- 
nyi jogtól, s a fennebbihez hasonló elméletét csakis 
a törvény által körülirott polgári jogra fekteti. Az 
alkotmányi jog egészitvén ki az ember ját es 
boldogságat a társadalomban, a „Fortschritt" fennebbi 
elmélete csakis annyiban érvényes, a mennyiben a 
törvény feladatát határozza meg az egyénre nézve, 
de az álladalom irányábani egyéni jogosultságnak 
más igényei is levén, azon tételekben nincs minden 
kifejezve, mit az ember a társadalomban kereshet. A 
„Fortschr. által elmondott elvek az egyéni és biz- 

tonsági jog elvei; a szabadság elvét az alkotmányi 

jog határozza meg, a miről itt nincs emlités. 
A legujabb franczia irodalom a sajtó által akarja 

az alkotmányi jog befolyását képviseltetni, s e rész- 
ben érdekesnek véljük a „Presse" közelebbi nyilat- 
kozatát, mely a „P. Lloyd" német forditása szerint 
többekközt igy elmélkedik : 

„A kormányok végre át kell hogy lássák, mily 
kárt okoznak maguk-maguknak, midőn saját tetteik- 
ről szabadon irni és beszélni, kizárólag maguknak 
tartják a jogot. Okoskodásaikat és előterjesztéseiket 
mindenki ösztönszerü kétkedéssel olvassa. Csak gya- 
nusitják biztositásait egy oly autoritásnak, a mely 
nem türi, hogy neki feleljenek, ellenben minden em- 
ber hajlandó, minden további birálgatás nélkül el- 
hinni azt, a mi egy hatalom ellen mondatik, a mely 
semmi discursiot se enged. Egy ily komány akadá- 
lyozza a nyilvános közvélemény megalakulását, s rosz 
utra vezeti, kényszeritvén azt, hogy egyéniségek, ado- 
mák, rágalom és czélzásokból táplálkozzanak, a me- 
lyek annál veszélyesebben hatnak, mivel nem köz- 
vetlenek. A lapok hallgatása mindig protestationak 
vétetik. 

„Egy kormány nem saját formája által tartja 
fenn magát, bárminő legyen is e forma. Egyedüli 
alapját a közvélemény képezi: ennek közreha- 
tása nélkül nincs biztositva tartóssága, közvélemény 
pedig nincs sajtószabadság nélkül. A birálat szabad- 
sága épp oly kevéssé ssykvti az igazi autori- 
tást, mint a mily kevéssé veszélyezteti az igazságot 
a szabad vizsgálódás. A jó rendszabályok még job- 
baknak tűnnek fel, ha megvitattattak; de hitelük ve- 
szélyeztetve, ellenvetések tiltvák. A forrada- 
lom előtt és a nekés büntetést szabtak a könyv- 

árusokra, tönkretették a nyomdászokat, számüzték az 
irókat. Vajjon megakadályozták-e ezzel az értelmes- 
ség haladását, a gondolkozás emelkedését? A sajtó 
hallgatása a hatósági tekintélynek mitse használ. Azon 
kormány, a mely a szabad vitatkozást eltiltja, sötét- 
ségbe burkolózik; ha agensei túlbuzgóságból hibákat 
követnek el, ő felelős érette, s gyakran nem is tud 
róla. A sajtó szabadsága lehetlenné teszi az ilyen 
visszaéléseket; felvilágositja a kormányt, ha csalják. 

„A sajtószabadság tehát nemcsak az iróknak 
szükséges; általános szükség az. Annak valódi alap- 

elvei azon előnyt nyujtják, hogy egyiránt védnek 
minden pártot; mert a kik azokat szeretik és felfog- 
ják, rendesen méltányolják még ellenségeik szemé- 
lye és eszméiben is azt. Azon napon, a midőn a kor- 
mányok saját érdekeikről fel lesznek világositva, a 
dolgok erejénél fogva egy nyilt institutio fontosságát 
fogja az elérni: a sajtószabadság mondhatni magá- 
ban is elég lesz, minden más biztositékot sérthetet- 
lenül fenntartani. k 

Az alkotmányi jog elméletét azonban a „Presse" 
sem fejezte ki, mert, a sajtó a közvéleménynek csak 
egyoldalu organja. És végre nem mindenki iró egy- 
szersmind, ki képességgel bir a szabadságra. Ezen 
utóbbi tér betöltésére hozatnak a községi és megyei 
képviseleti hatóságok, az országos vagy illetőleg tar- 
tományi képviseletek, melyeknek a sajtó mint az ál- 
ladalom legkijelöltebb értelmiségének képviselője 
irányt ad ugyan, de azt nem helyettesitheti; mert a 
társadalom minden rétege maga érzi szükségeit, s 
töle kell hogy a kormányzás utasodásokat s törvény- 
inditványokat nyerjen, s felvilágositást arról, hogy 
valamely intézvény mi részben terhelő? A sajtó ma- 
gára, egyes pártok vagy pénzemberek organjává vál- 
hatván, könnyen téves felvilágositást adhatna a kor- 
mánynak a társadalom egyes rétegei szükségleteiről. 
A kormányzás erejét az képezi, ha intézvényeinek 
megalapitására a közvélemény minden közegét bir- 
hatja, s ott erős a törvény, hol az a közös nézetek 
és közös erkölcs s szokások kifejezése. Amerikában 
a községi autonomiában leli alapját a törvényhozás, 
az angoloknál a meetingekben, nálunk hajdan a me- 
gyei rendszerben. A szabadsajtó, sőt a parliament se 
képviselheti teljesleg az utolsóbb rétegek közvéle- 
ményét, ha azok nyilatkozati térrel nem birnak, de 
szükséges a közjóra minden közegnek közremunká- 
lása. Látjuk Angliában, hogy a választás roppant 
vesztegetéssel megy s a parliament közvéleményi te- 
kt igy a pénz befolyása tetemesen koczkáztatja, 

a kormánynak ugy mint a parliamentnek a mee- 
tingekből s választói gyülésekből lehet valódilag ki- 
venni a nép szükségleteit s a felmerült kérdések 
irányábani gondolkozás módját, s ngyanezen közegek 
által hathatni arra, hogy bizonyos institutók vagy 
kormányvállalatok, hadviselés sat. népszerüsittessenek. 
Már pedig a vállalatoknak erőt csakis a répszerü- 

KIRÁNDULÁS BRUSZÁBA, 
báró Orbaán Ealazs-tól. 

(Folyt 
Végre a pápával VIII. Innocenttel megegye- 

zett Aubusson, s miután az esztendei tartásbér- 

rel gazdag kárpotlást s érseki kalapot nyert, 
Dcsem átszállíttatott Rómába , miután hét évig 
volt a Sz. János lovagok foglya. Innepélyes disz- 
menettel kisértetett a vatikánba, hol a pápa az 
egész consistoriummal fogadta Dcsemet, kit 
semmiképpen nem lehetett reá venni, hogy a 
pápa lábát megcsókolja, büszkén feltett turbán- 
nal lépett a pápához, s megölelte őt, vállán 

megcsókolván, s ezt tevén a cardinálisokkal is, 

magát pártolatjokba ajánlotta, s oly érzékenyen 
panaszolta el szenvedéseit honától, anyjától, ne- 
jétől, gyermekeitőli elszakasztását, fogsága ki- 
nait, hogy a pápa s az egész szent consistorium 

sirt, s felkérte, hogy szállitanák át Egyiptomba. 

Az most nem lehet, felelt Innocent, a magyar 
király a rumeliai határokon vár reád, hogy tró- 
nusodra visszahelyezzen, s midőn a keresztény 
hitrei átlépésre felszólittatott, Dcsem büszkén 
felelt : Hogy nem az Oszmánok birodalmáért, 
hanem az egész világért se hagyná el ősei val- 

s 
Nemsokára megjelent szultán Bajazed kö- 

vete a 40,000 arany börtönöri dijjal s egy cso- 
mó szent religuiákkal, s a szegény Dcsem ujra 
a Sz. Angelo vár foglya volt három évig. VIII. 
Innocent meghalván, Borgia lett pápává, ki Ge- 
orgio Bocciardot ceremontariussát külpötte szul- 
tán Bajazedhez követségbe (a pápák első követ- 
sége a szultánokhoz) 40,000 arany évi tartás- 
dijt vagy egyszerre 300,000 aranyat követek 
vén Dcsem megöletéseért, 

Mig Borgia követe Sztambulba járt, szalat 
VIII. Károly hadserge előrenyomult Olas 

be a franczia hadsereg, a pápa Dcsemhez me- 
nekült a Sz. Angelo várba, a béke megköttetett, 
s annak egyik feltétele volt Dcsem átadásat, kit 
a pápa testvére Beletribe s onnan Nápolyba szál- 
litott, ezalatt megjött a pápai követ egy más 

török követ kiséretében, a 300,000 arany át- 
adatott s a hires Borgia méreg a szerencsétlen 
sorsüldözött Dcsem életének végetvetett, midőn 
Nápolyba érkezett már oly gyenge volt, hogy 
lábain nem tudott állani; utolsó szavai voltak : 

Allah, ha az igaz hit ellenei engem ellened a- 
karnak felhasználni, s az Iszlám ellen áruló 
terveik eszközévé tenni, ugy ne engedd meg- 
érnem azt a napot, hanem vedd lelkemet ma- 
madhoz (tizenhárom évi rabság után). Meghalt 
febr. 24 dikén, 1495-ben, 30. éves korában; a 

franczia király őszintén sajnállotta halálát, Szi- 
nan bey és Dcsellak beynek (követői) balzsamot 
küldött, kik Gaetába tették le tetemeit, Szinan 

bey elutazott Sztambulba, hogy a szultánnal öcs- 
cse utolsó akaratját, hogy az Iszlám földjén 
nyughassanak tetemei, tudassa, Dcsellak bey 
azalatt ottmaradván sirőrnek, Bajazed egy kö- 
vete átszállitotta Dcsem holttestét Galipoliba s 
onnan Bruszára, hol Murad mecsetlje mellett 
temettetett el. Hajder pecsétőre és Szaadi de- 
felerdárja összegyüjtették költeményeit s Dcsem- 
nek mint kitünő költő s első Mekkába zarándo- 
kolt szultánnak emléke igen nagy tiszteletben 
áll a törökök előtt. 

S midön II. Bajazed mgvénülk eljött a bo- 
szu fia I. Szelim képében, hogy Dcsem halálát 
megboszulja; Bajazed trónjától megfosztatott s 
azután megmérgeztetett saját fia Szelim által. 

Alig lépett trónra a kegyetlen Szelim, ki- 
nek uralkodása alatt, ha valakit átkozni akar- 
tak, azt mondák csak : Lennél bár Szelim fő- 
vezére. Ali a történész azt mondja, hogy szul- 

kvl vezérei alig viselhettek vrk 

Ikül, hogy a hohér pallóssával meg ne is- 

reinek, hogy végrendeletőket mindig zsebőkbe 
hordták, s midőn egy kihallgatásról ép fővel 
tértek vissza, ugy érezték magukat, mintha uj- 
ra születtek volna. Piri pasha (fővezér egykor 
félig komolyan, félig tréfálya mondotta a jó ked- 
vében talált szultánnak : Én tudom, hogy padi- 
shám előbb-utóbb engem, hű szolgáját valamely 
ürügy alatt meg fog öletni. Kéri, lenne szives 

neki egy nápot engedni halála előtt, hogy e föl- 
di s jövő életi dolgait egy kissé rendbeszedhesse. 
Szelim jó izüet nevetve viszonozza : Igaz, már 
rég fejemben van a gondolat, de fájdalom sen- 
kim sincs, ki helyetted a fővezérséget illőleg 
betöltené, különben kivánatodat Igen hamar tel- 
jesithetném. Alig lépett ezen vérrel táplálkodó 
fenevad a trónra, hogy testvérének Ahmed pa- 
shának (az amasiai kormányzónak) fia Allah- 
Eddin fellázadt, bevette Bruszát s a lakosokra 
nagy adót vetett, ezen hirre Szelim fiának Szu- 
leimannak adván át a kormány gyepkét, k 00 
emberrel Allah-Eddin ellen ment. Tur-A 
az előcsapat parancsnoka kile Bivazael ha 
lah-Edint, ő pedig testvére Ahmed ellen nyo- 
mult elöre. Ahmed fiaival együtt a persa shah 
Iszmailhoz menekült. Szelim musztafa beyt a- 
masiai kormányzónak nevezve visszatér Bruszá- 
ra (Ahmed nemsokára meglepi Amasiát s visz- 
szafoglalja), ekkor ölette le öt unokáját szultán 
Szelim, s ezek voltak Mahmudnak (Alemsah Ba- 
jazed testvérének fia) három fia Orkán , Musza 
és Emin, Mohamed (Alemsah fia) és oszmán 

Sheimsah szintén szulimán Szelim (estvérének 

fia) ezen utolsó husz éves bátor ficzkó hóhérjai- 
val szembe állott s kettőt agyonvágott, de Sze- 
lim, ki a szomszéd szobából nézte, más hóhéro- 
kat 'küldott, kik megkötözték hoszzas küzdelem 
után s megfojtották Mind a hatan Mujad me- 
csetje mellett vannak eltemetve Bruszán. 

Korkud Szelim testvére msgesni kormány- 
zó erről értesülve, s látva, hogy reá i nló 

ba, s deoz, 31-kén 1494-ben Rómába an l oékédjébek Azért szokása volt Szelim vező- 1 sors vár, a jenicsárokat megserendő felsonó 

tásokat intézett hozzájok, szulimán Szelim erről 
értesülve 10,000 lovassal vadászat szine alatt 
elhagyta Bruszát, s öt nap alatt Magnesiába te- 
rem, de Korkudnak sikerült Piale nevü fiú szol- 
gájával egy ablakon leereszkedve inemekalite 
husz napig rejtőzködött egy barlangba, végre 
az éhségtől kényszeritve, szolgójt elelemért 
tdmta a ló (melyen szolgája ment) fényes 

rszámja gyanut költött a vidéki turkománok 
elu, Karkud fölfedeztetett, elfogatott, Kaszim 
bey Éruszára küldötte, de az uton Szelim ren- 
deletéből a kapudcsibasi Szinán által megöle- 
tett, Karkud egy órai időt nyervén halála előtt, 
Szelimhez versben egy érzékeny búcsulevelet 
irt, hogy a kegyetlen szultánt is megsiratá, s 
Korkud holttestét nagy pompával temettette el 
hat legyilkolt unokái mellé (hü szolgája Piale 
holtáig siröre lett ura koporsójának) s a turko- 
mánokat, kik elfogták, s kik gazdag jutalmat 
remélve pruszára jöttek, testvére emlékének 
feláldozt 
Aled pasha testvérét megboszulandó, vagy 

inkább a reá váró megzsinoroztatást kikerülen- 
dő, Amasiából 20,000 lovassal Brusza ellen 
nyomult , ezen hirre Szelim a jenicser agát 
Sztambulba küldötte s három nap alatt 10,000 
jenicsert szállittatott át, ezekkel egyesítvén 
bruszai hadsergét, Ahmed ellen indult, Ermeni 

Derbendnél találkozott a két sereg, s véres csata 
után, melyben a szultán 7000 embert vesztett 

Ahmedé volt a gyözelem, de győzelmét nem 
tudván felhasználni, Jenisher mellett egy máso- 
dik csatában legyözetett (ezen csata előtt A 
med, hogy a véröntést megkimélje, kettős via- 
dalra hivta ki Szeli et, de ez nem m fogadta el) s 
maga és lova futásközben felbukván, elfogatott, 
s Szinán Korkud hóhérja által a szultán 
csára kivégeztetett. Halála előtt 
évi adójával egy értékü gyi rl a dőt, s 
nek emlékbe, azon izenettel 
jen ezen emlék csekély étekege 

. 



ség, az összes polgárzat lelkesült részvéte kölcsö- 
nöz. Egy harczban, melynek czélja a polgárok által 
el van ismerve, minden polgár oda áldozza életét s 
vagyonát. Ily hatalommal az ellenség nem játszhatik. 
Angolhonnak s meg a kis Belgiumnak is ebben fek- 
szik ereje, Poroszhonnak ebben terjedő népszerűsé- 
ge; ezáltal állott ellent a törökök rettenetes erejé- 
nek Hunyadi vezérlete alatt a kisded Erdély. Ez esz- 
közölte, hogy Ferencz császár alatt tarsalyába dugta 
Nagy Pál szétszaggatva I. Napoleon proclamátióját 
sat. III. Napoleon hatodik nagyhatalomnak vallotta 
be a közvéleményt, csakhogy annak jogát még ek- 
korig tettel nem igazolta. 

Ausztria – a mint a „Wien. Z.4 nyilatkozatából 
látszik, az egyének alkotmányi jogát a rendi képvi- 
selettel szándékozik kielégiteni, s előlegesen a köz- 
véleményt bizalmi férfiak által tudni ki. Sokan azt 
hitték, a mint az „O. D. P." megjegyzi, hogy az 
ujabb fölségi tények alapján Ausztriában egy mj 
korszak kezdődik, azonban a kormány közelében álló 
lapok nyilatkozataira kell figyelnünk, hogy a kér- 
dést megértsük. Az „Ost Deusche Post" egy czik- 
ket szentel ezen kérdésnek ezen czim alatt: „Mi áll 
előttünk ?* e czikk végén ugy nyilatkozik : minden 
dologértőnek tudni kell, hogy a báró Back kilépése 
által a miniszteriumból azon alapelveken mi változás 
se történt, melyek 1852-ben előre kijelöltettek. Min- 
den reform s intézvény, mely előttünk közelebbről 
érvényesitendőnek nyilvánosittatott, már az emlitett 
patensben leli alapját, melynek kivitelén működött a 
Back miniszterium egész tartama alatt. A mi előttünk 
áll — folytatja az „O. D. P. a minél gyorsabb s 
megszakadatlan behozatala azon általános és részle- 
tes intézvényeknek, melyeket a császár a visszavont 
márcziusi alkotmány helyébe állitott. Azon férfiak, kiket 
a kormányzás mint bizalmiakat a nép különböző osz- 
tályaiból segélyül ki fog választani, tanácsaikat sza- 
badon adhatják, s a közvélemény organjainak meg 
lesz azon joga, hogy kötelességöket teljesitsék, a 
nép szükségeit, a miveltség kivánatait, a tudomány 
tanácsait, kimondják a törvények értelmezését ter- 
jeszszék, sőt az érvényben álló törvényeket is ildo- 
mos birálat alá vehessék sat. 

Egy küldemény Constantinápolyból, 
mely még soha meg ném érkezett. E lapok szerkesztő- 
jéhez Törökország fővárosából, pár héttel a háboru ki- 
ütése előtt egy avisó levél éstárgy érk tt, mely- 

nek közre adásával azért késtünk eddig, hogy a benne 
emlitett küldemény megérkeztére vártunk. A küldemény 
elmaradását egy ideig igazolva láttuk az akkor mindjárt 
kiütött háboru által, mely által az ausztriai kereskedő 
hajók utja elvágatván, a közlekedés egy időre megsza- 
kadt, most azonban már a fegyverszünet óta a Uloyd tár- 
saság gőzhajói járják a Feketetengert, s a küldemény 
meg is késvén, legalább a sorozatot közre adjuk , részint 
hogy ezáltal érdemes barátunk báró Orbán B. figyel- 
meztetve legyen küldeményének a török posta hatóságok 
utján után tekinteni, részint hogy hazánkfiai előtt az ő 
nemes és hazafias áldozatkészségének legalább erkölcsi 
jelét ezáltal felmutathassuk. A hozzánk intézett levél igy 
következik : 101 

Kedves barátom! Ha rég óta nem kerestetek 
föl rendeimmel annak oka sürüű elfoglaltatásom, most is 
csak röviden irhatok. 

Ezen levéllel fog megérkezni, vagy azt követni egy 
láda, melynek vitel bérét egész Kolozsvárig kifizettem, 
ezen láda hozzád van czimezve, s egy régiség és neve- 
zetesség gyüjteményt tartalmaz, melyet én az erdélyi ma- 
gyar muzeum számára küldök, mint tanujelét annak, hogy 
a magyar bármily sokáig távol legyen honától, nem szünik 
meg minden gondolatját és figyelmét annak szentelni. Mi 
kirepült méhei vagyunk azon nagy méhkasnak , mely egy 
nagy nemzetnek tanyája, s mi nekünk kötelességünk ugy 
a szellemi mint az anyagi téren mézet gyüjteni számára, 
hogy midőn visszavezetend a sors imádott honunkba, ne 
vetessünk ki mint haszontalan herék a nemzet nagy méh- 

kasából. – Én hosszu évek sora alatt, gyüjtém össze 
azokat, miket küldök nemzetem számára, s igen boldognak 
érzem magam azáltal is honszerelmem igénytelen zálogát 

letehetni a hon oltárának zsámolyához, kérlek légy szi- 
ves átadni azt az illető helyre, s tedd le a nemzet kincsei 
közzé: sel 
A ládába minden tárgy külön pakolva és számozva 
van , a tul lapon megtalálandod azoknak jegyzékét. Isten 
áldását könyörgi reád és a honra szerető barátod 

sk Orbán Balázs. 

Az erdélyi magyar muzeumnak küldött régiség gyüjte- 
mény jegyzéke. 1) kitömött pusztai gyik, talán a ötel- 
lion. 2) M crocodil, a zaharai catacombákból, ez a 

crocodilnak, melyet orocodilus suchnus- 
termékenység istenének volt hirnöke, mivel 
si korszakába jelent meg, a regi egyptomiak 
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a kicsinyeket elfogták, mindenféle ékszerekkel, füleikbe aggatott 
drágakovekkel fölékiték, az áldozatok husával táplálták, s mi- 
dőn meghaltak bebalzsamoztak. A zaharai catacombákba sok 
volt de mind elhordattak. 3) Kitömött kigyó (fájdalom az 
uton két darabba tört. 4) Kitömött nilusi hal talán a mo- 

chocus niloticus. 5) Scincus oficinalis (Laur) La- 

certa scinus (Linne) kitömve, ez azon állat, melynek kifa- 
csart nedvet a keletiek mint csudás gyógyitó szert használnak, 
melyről azt mondják , hogy az öreget fiatallá teszi, s a szere- 

lem kialudt tüzét fölgyujtja. *) 6) Mumia kar. 7) Mumia kéz. 

) Két darab más mumia rész. 9) Mumia külső kér- 

géből egy darab. 10) 3 darabból faragott, s összeilleszt- 
hető macska szobor (régi egyptomi mű.) 11) Egy darabból fara- 
gott macska szobor ugyanaz. 12) Fából faragott madár szobor- 
ka szinezve, ugyanaz. 13) Egy fa szobrocska kara és keze szin- 

tén ős egyptomi mű. 14) Mumia szobrocska fából, szinezve 

ugyanaz, 15) Fából faragott madár régi egyptomi mű. 16) Ércz- 
ből öntött macska, ugyanaz. 17) Zöld márványból faragott macs- 

ka (feje le van törve) ugyanaz. 18) Mumia szobrocska zöld má- 
zos foldből hieroglit felirással. 19) Ugyanaz. 20) Ugyanaz. 
21) Ugyanaz fehér. 22) Ugyanaz fekete. 23) Ugyanaz zöld má- 
zos földből hieroglif nélkül. 24) Ugyanaz. 25) Ugyanaz. 26) 
Ugyanaz. 27) Ugyanaz fehér. 28) Két mumia szobrocska egyik 
fő másik láb nélkül. 29) Kis nilometre kőböl. 30) Ötvenkét da- 
rab Isten szobrocskák , skarabik, talizmánok, s mindenféle 
phantasticus apróságok, melyeket ugy látszik (mivel lyukkal 

vannak ellátva) a régiek nyakék vagy karpereczként használták. 
31) A holt tenger kihányta anyagból faragott csésze (kövedzett 
asphalt) tele az Aja Sofiából való mozaikkal. 32) Egy mumia 
szem, érez karika, két kis tengeri állat, melyek eredetileg kis 
tövis disznóhoz hasonlitnak, egy csiga a veres tengerből, s harom 
jerikoi rózsa. Ezen utolsónak azon tulajdonsága van, hogy akár 
hány év mulva is, vizbe helyeztetvén kiterjeszti ágacskáit s 
élet jelt ad. 33) Egy darab a zaharai catacombák oldalfalából 
(igazolásomra legyen mondva, hogy azt nem én törtem le, ha- 

nem arab kisérőim, s már megtörténvén ezen vad mű csonkitás 
elhoztam azt magammal.) 34) Három darab a zaharai catacom- 
bák belső termeinek falából (ezeket a foldről szedtem föl, má- 

sok rombolásának maradványait.) 35) Egy (letörve talált) darab 
a Cephrenes Gula melletti fekete gránit Sarcophágból. 36) Hat 
példány a Kairoótól 2 órányira levő kövesült erdőből. 37) Negy 
más példány ugyan onnan. 38) Egy sajátságos kövesüles, me- 
lyet Askolon mellett találtam. 39) Hét darab jegedzés az anti 
párosi barlangból. 40) Két db. márvány a parthenonból (Athen.) 

Egy db veres gránit a Pompejus oszlopából (Alexandria.), egy db. 
veres granit a Mycirenus gulaboritékjából (Gizeh) 41) Szent 
madár mumia az Abuzir melletti catacombákból, ez a régiek 

Tbis religiosa-ja, mely Egyptom jelképe volt, s azt huttek 
róla, hogy annyira ragaszkodik Egyptom földjéhez, hogy in- 
kább étlen dőglik mint sem azt elhagyja, s hogy a kigyók any- 
nyira félnek tőle, hogy tollának látásától is messze futnak. Ezen 
jólékony madár a nil visszavonulásakor lépésről lépésre követi 
azt, s fölfalja az iszapba nyüsögő kigyókat, békákat és bogara- 
kat. A régi egyptomiak annyira tisztelték, hogy még akaratlan 
megölésök is halállal büntetetett Herodot szerint, a papok nagy 

szorgalommal bebalzsamozták, azoknak megtalált hulláit, s az 

arra készitett catacombákba lerakták. Az Ibis a hieroglif jegyek- 
tjátszott, s templomok homlokzatára vése- 

1 ben is nagy szerepet 
tett. Kulönbfele fajai bek : It között ezek : ig , 

1bis-árdea, Ibis-tantalus. 42) Bebalzsamozott Ibis tokátlan. 43) 
Pinesz nevú csiga (Stambulból.) 44) Két emlek pénz egyik IV. 

Vilmos koronázaását a másik XVIII. Lajos bevonulását Párisba 

(1789) jelképezők. 45) Három kokus dió, kettő külső héjában, 
egy a nélkül. 46) Régi penzek és pedig : 3 darab ezüst, 112 

réz byzanczi, 23 darab réz romai, egy darab on byzanczi, egy 

darab réz arab. 47) Egy ág matribor. 

Megjegyzés. Én a természeti tudományokban és 
régiség tanban csak olyan kontár vagyok, s igy az ezen 
jegyzékbe kijelölt neveket csak hozzávetőleg ilesztém a 

tárgyakra, de bizonyáyal nem hiányzand ottan szakértő 
ember, ki azokat meghatározandja. 

Orbán Balázs. 

* Ujdonságok. 
— A kolozsvári kereskedelmi és ipar kamara máj. 31-én 

tartott:rendes közgyülésének jegyzőkönyvében olvassuk : 
A szesztermelést a kolozsvári kamara kerületben annyi- 

Dan megszoritottnak nézhetni, mennyiben a szesz keletét álta- 
lában a pénzszüke akadályozza. A termelés mennyisége az 
1854. 1855. és 1856-iki évekkel szemben nevezetes apadást 
szenvedett, azonban az 1851-53-iki mennyiséggel összeha- 
sonlitva, még mindig jelentékeny. Az 1854-4856-iki idősza 
alatti emelkedés nem ezen ipar-ág fejlődöttsége : hanem egye- 
dül annak tulajdonitható, hogy ez időben a m. kincstár nagy 
mennyiséget és igen jó árban vásárolt az átvonuló cs. kir. ka- 
tonaság számára. Ez időn innen az 1857-ki rosz törökbúza ter- 
més és az 1858-iki hosszu tél más okokon kivül mind csökken- 
tőleg hatottak a szesz-termelesre. E kedvezőtlen körülmény 
egyenlő hatással volt minden szeszfőzésre az országban. A gaz- 
dasági nagyobb pálinkafözések az iparszerüen kezelt gyárakkal 
szemben igen nagy előnyben vannak. Az ilyen gazdák t. i. sa- 
ját gabonájokat, többnyire saját fájok mellett és sokkal olcsóbb 
munkásokkal főzetik ki, a mig az iparos szeszföző a gabona 
szállitásán kivül drága tüzelőszerre, drága napszámra, s ren- 
desen idegen malomra van szoritva , a mely utóbbi hasonlag a 
legtöbbször a mezőgazdának tulajdona levén, az örlésért mit 
sem fizet, 1) és készitményét mégis ugyanazon áron adhatja 
el. - Az egészen kis pálinkafőzők is hasonlag előnyben van- 
nak a nagyobb gyárakkal szemben, a mennyiben nekik 
kevesebb munkaerőre , forgalmi tökére van szükségük, s 
készítményeiket mégis jobb szivvel veszi a nép, a mely az 

*) Kornizs Ilona czimű regényben emlitve van a scyncus pora. 
Szer 

1) Ezen okoskodásra nézve megjegyezzük, hogy az mi különbsé- 
get sem tesz, ha valaki saját gabouáját főzeti, s saját malmán óről, mer 
azyéppen ugy pénz, mint az iparos pénze, söt az előbbi még tisztábban 
s bizonyos abban meg van adózva, mint az eltitkolható forgó tökepénz. 
Ezenfelül ha falun olcsóbb a munka gyenge is a piacz s nagy a kiadás 
a distractiora. Szerk. 

vV őszén, a minek köv é 

szesztermelés sokkal kedvezőbb lesz ez évben, mtvogtében a 

két év alatt. A szeszt nálunk répából, czukor-üledékből nem 
készitik sehol, ennek tehát semmi befolyása sem lehet az iteni 
készitményre; van azonban a burgonyából készült szesznek, a 
melyet Bukovinából és déli Magyarhonból nagy mennyiségben 
szállitanak hozzánk. E tartományokban ugyan is a burgonya- 

betegség két év óta gszünvén, e gumósnövényből tetemes 
mennyiségü szeszt főznek, s azzal — a burgonya olcsósága 

mellett, hatalmasan versenyeznek az erdélyi szeszszel, a mely 
kiválólag lisztesnővényekből készül nálunk. E verseny követ- 
kezménye volt, hogy a mult évben több gyár kényszerülve volt 
működését felfüggeszteni. 

— A kolozsvári kereskedelmi és ipar kamara f. évi julius 
22-dikén tartott rendes közgyülésében a titkár jelenté, hogy a 
cs. kir. m. helytartóság tudósitása szerint a kereskedelmi mi- 
niszterium a kamara választását tudomásul venni t. Dietrich 
S. urat az elnökségben, Zsigmond E. urat az alelnökségben 
megerősitni kegyeskedett. 

– Az „Orosz világ" czimű hirlap jelenti: hogy a mér- 
tékletesség ügye Pétersburgban is tekintélyes előlépéseket kezd 

tenni. Egy nagy épitő intézetnek valamennyi kézmüvesse és 
munkása , összesen mintegy ezeren innepélyes fogadást teltek, 
hogy többé nem isznak pálinkát.. Az emlitett lap egyszersmind 
bizonyosnak állitja, hogy azóta nemcsak a munkán, de a mun- 
kásokon is szemmel látható a gyarapodás , s hogy azon épitész 
is, a kinél munkában állnak, csak szerencsét kivánhat magának, 
hogy emberei áldott határozatának utjába semmi akadályokat 
nem gördite. 

– Az állam forrásból kiosztott lótenyésztési 
juta lom dijakra való pályázás ere lményéről. Dézs, 

aug 21-kén, 1859. - Folyó augusztus hava 21-dikén történt 

Déezsen a lotenyésztesi jutalom-dijak kiosztasa és elitélése az 
államkincstárból A kiállitott kanczák közul ó csikós 
anyakancza es 13 három éves kancza talaltatott figyelemre mel- 

tónak. Az anyakanczak közül a kovetkezök találtattak jutalomra 
érdemeseknek : 25 darab aranyra Kodori Vojt Jakab Konti ne- 
vuú sárga kanczája. 6 db aranyra; Veczki Pintye Iliszia , Rózsi 

nevü kanczája. 6 db aranyra Péterházi Stein András, Pujka ne- 
vü kanczája. A 3 éves kanczák kozül a következöknek lőn a 
jutalom odaitélve : 15 db aranyra solymosi Papp Ignacz Dajka 
nevü kanczája. 6 db aranyra alsó-gyékényesi Marosán Jakab, 

Szikra nevü kanczája. 6 db aranyra szászvárosi Pelyis Juon, 
Szürke nevü kanczája. 6 db oláh-bogátai Surányi Sándor, Bár- 
son nevü kanczája. 6 db aranyra szászvárosi Menzát Alexa, 
Ruszka nevü kanczája. Az anyakanczákért ki nem osztott két 6 
darab aranyos dij a következő 3 éves kanczáknak lőn odaitélve 
a bizottmány határozata folytán Németi Bányai Károly, Zsut 
nevü kanczájának. Vojt Jakab, Murgoj nevü szürke kanczájá- 

nak, de ez utóbbi nem kivánván két dijt venni, köszönettel át- 
engedé a bizottmány rendelkezése alá, további kiosztás végett 
minek következtében bálványos-váralyai Papp Márton, Sárga 
nevü kanczajának lön odaitélve az utolsó 6 db arany jutalom. 

A bizottmány tagjai voltak : esk. megyefőnök migs Stadler 
Károly ur elnöklete alatt, a polgári részről gr. Bethlen Sándor 

és b. Jósika Leó, a katonai reszről cs k. főhadnagy Bratsel. 
jutalmat nyert lovak felbokrétá h k kisére- 

tében a város utczain körülhordoztattak. 
Ezen innepélyes jutalom-osztás éppen István-király-napi 

országos vásárunk napjara esett, mely körülmény látogatottá 
telte azt. A megyei gazda közönsége és nemesség meglehető- 
sen képviselve voltak, s mint a lóversenyi gyülekezet az or- 
szágra nézve a fővárosban, olyan volt ez megyénkre nézve a 
kicsiny székvárosban; érdekes összejövetelek, eszme surlódás s 

barátságos társalgás még soká emlékezetessé teszik e nap lefo- 
lyását, s ezer ohajtások támadtak a hazafi kebelbe, vajha ezen 

jutalomosztások czélja, mi jó és tenyésztésre alkalmas lovak ne- 

velése mindinkább megközelittetnék, mit akkor remélhetünk 

elérhetni, ha az egyelőre csak három évre kitüzött jutalomdi- 
jak jövőre is megmaradnának. 

U. I, A közelebbi tudósitásomban a dézsi kereskedő segé- 
di egylet javára adakozók sorából kimaradott Govrik Péter, ki 
10 frital és ifj. Bozsanczki János, ki 5 frttal járult a jótékony 
czél előmozditására. r,1 

Politikai hirek. 

–- Bécs, aug. 25. A ,„W. Ztg.6c jelenti: Azon tár- 

gyak között, melyek áz utolsó hetekben a cs. miniszte- 
riumok tagjai és más Császár Ö Felségétől e czélra ösz- 
szehivott államfiérfiak által megvitattak, azon javitások 
eszközlésére, miket a es. jul. 15-iki manifestum kilátás- 
ba helyez, ott van a községi törvény is. A „Wien. Z." 
jelentette volt, mikép a kormány szándékában áll a köz- 

ségi törvényt minden osztályu bizalmi férfiak segélyével 
az egyes korona országok sajátságos viszonyaihoz" al- 

kalmazni. Ezzel egyszersmind a bizalmi férfiak hatásköre 
is ki van jelölve. Ázt hiszszük ugyan is, hogy ezeknek 
feladata nem szoritkozik csupán arra, hogy ezen törvényt 
minden határozataiban kivigyék, hanem hogy egyszers- 
mind vezérelvek szemelőtt tartásával annak a tartomá- 

nyi szükségekhez mért modosításait inditványozzák. 

— Páris, aug. 20. Az hallatszik, hogy Pétervár 
és Peking között az orosz interventio végett, a chinai lá- 
zadás lecsilapitására , egyezkedések történnek. - A 
Niel és Canrobert közti párbaj s az utóbbinak megsebesi- 
tése iránti hirek merő koholmány. Igaz azonban az, hogy 
Regnault de St. Jean d' Angely, és Randon tábornagyok 

mint a két fennérintett tiszt segédei, a szándékban volt 

z 
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párbaj f g leii i Napoleon csá- 

szár azonban ujra közbe lépett és kegyének elvesztése 
mellett táviratilag tiltá meg e párbaj végrehajtását, mire 
a két ellenfél a császár akaratának engedett. Canrobert 

most már egy védelmi iratot szándékozik a hadsereg va- 
lamennyi parancsnokához szétküldetni. - Tegnap vala- 
mennyi tábornagy hivatalos ügyhen a hadügyminiszterium- 
hoz volt meghiva. – Már is nehány számüzött visszatért, 
azonban az ismeretesebb nevüekből még egy sem. Érde- 
kes azon körülmény, hogy egy – a miniszteriumban 
kiállitott jegyzék szerint az amnestia 3140 egyénre al- 
kalmaztatik, — kik közöl 2500 Cavaignac alatt, és a 
császárság alatt pedig csak 640 számüzetett, vagy depor- 
táltatott. - De la Ronciére Le Nourry ur legközelebb 
Bécsbe fog küldetéssel menni. - Az antwerpeni kérdés- 
hez mintegy pótlékul szolgálhat az, hogy a franczia 
hadügyminiszterium még csak mult évben, a belga kor- 
mány megkeresése felytán, ezzel a legnagyobb készség- 
gel közölte az Antwerpen megerősitésére vonatkozó ter- 
veket, melyeket még 1-ső Napoleon készittetett. Ugyan 
ezek némely lényeges részeikben a belga mérnökkari 
uisztek által meg is hagyattak. - A félhivatalos lapok kö- 
vetkező közlést hozzák: „A hadügyminiszter rendelé, 
hogy a tüzérség és szekerészet feles számu lovai, és ösz- 
vérei, a remonta depót-k, vagy az egyes csapatosztá- 
lyok által el ne adattassanek, hanem kivánatra a földmi- 
velőknek azon feltétel alatt, hogy azokat táplálni, fen- 
tartani, és kizárólag földmivetésra fogják használni, en- 
gedtessenek át."" — Hivatalos körökben bizonygatják , 
hogy Eugenia császárné ő felsége érdekes állapot- 
ban van 

Páris, aug. 20. Az „Ind. belge"-nek az amnestiá- 
ről ezt irják Párisból: Az aug. 16-án kibocsátott amnes- 
tia természetesen csak azokra alkalmazható, kik tisztán 
politikai természetű bünöket és vetségeket követtek el e 
s ennélfogva kizáratnak belőle azon számüzottek, kik 
vagyon vagy személyek ellen követtek el merényt. Azon 
pololitikai számuzöttek száma, kikre az amnestia al- 
kalmazbató, pontos adatok szerint a következő: 

Az 1848 iki juniusban deportált 11,003 egyén kö- 
zől ma mar csak 138 van Algirban, s ezek közol 52-en 
megtelepedtek a városokban és gyarmatokban és tisz- 
tességes élelemmódot alapitottak maguknak. Az 1851. 
decemberi események következtében 26,884 személy 
szamüzetett, ezek közöl mostanig 1708-an maradtak 
meg Algirban, Cayenneben és Corteben, kik még hasz- 
nat vehetik az amnestiának. Azon 428 számüzött közöl, 

kiknek itéletök az 1858-ban megjelent biztonsági tör- 
vény volt, még 219-en élvezhetik az aug 16-iki rende- 

let következményeit. 
Az amnestia tehát azon 38,315 ember közöl, kiket 

1848., 1851. és 1858-ik években a számüzetés sorsa ért, 
csak 1927- et lel még, a kik a visszajöhetés jótéteményét 
élvezbetik. A többi már mind kegyelmet nyert más al- 
kalmakkor. 

– Angolhon. A „Times" egy hozzá intézett 
terjedelmesebb iratot közöl Mazzinitól, melyben erős tá- 
madás van intézve a napoleonismus ellen. Napoleon sze- 
rencséjét nem az ő láng eszében, hanem az európai ka- 
binetek középszerüsége és félénkségében helyezi. Euró- 
pának rövid időn két despota hatalma alá esendőnek állit- 
ja; miután a többi kormányok nem igyekeztek a népeket 
kibékiteni, és igy a nemzetiség jelszavát despoták vet- 
ték eszközökül. Ajánlata az, hogy a nagy hatalmak hagy- 
ják isolálva Napoleont, hogy küzdjen az benn önmagá- 
val, — szövetkeznek egymás mellé Angol, Porosz, Né- 
met, Spanyol országok s több másodrendü tartományok, 
oszszák fel Európát a nemzetiségek szerint, s egy közös 
szövetség által garantirozzák a nemzetek jogait. Igy a 
háborut lehetlenné válik, s meg kell buknia a Napoleo- 
nismusnak is, melynek egyedüli tápláléka a harcz. 

– Olaszország. Az „Independance belget sze- 
rint Reiset ur egy tudósitást küldött a franczia kabinethez, 
mely azon eseményeket, melyek a florenczi gyülés ke- 
belében történtek, éppen nem kedvező szinben tünteti 
föl, és bárha az események leirását, melyek a „Nord" 
szerint augusztus 15-dikén Nápolyban történtek volna, 
igen tulzottaknak találják, b. Brennier franczia követ Ná- 
polyban az uj kormány politikáját éppen nem helyeselné. 

Turinból augusztus 20-dikáról irják a „Fort- 
sehritt-nak : Kik most vannak először Turinban, 
bámulniok kell azon mozgalmas élett fölött, a mi most itt 

uaalkodik. Turin e pillanatban azon pont, mely felé a je- 

len nagy olaszországi mozgalom erélyesen buzódik. Nem 
hinné az ember, ha a lapok nem beszéólnének felőle, hogy 
zZüriehben bizottmány ül együtt, melynek hivatása Enró- 
pának békét adni. Nem Victor Emanuel és Ratazzi, ha- 
nem Károly Albert a nap hőse. Károly Albert imádása itt 
most divatban van. Szobra mindig fris koszorukkal van 

tölékitve; ,„Spada d Italias:ja büszkébben emelkedik mint 
valaha. Utczai, korcsmai énekesek, rögtönzők, s a nép- 
szinházak dalnokai mindnyájan osak ,a szent olasz ügy 

ae 
vértanuittt dicsőitik. Ezen kifejezés „il santo Carlo Al- 
berto" mindnntalan előfordul énekeikben. A tömeget e 
közben hevesen izgatják a nemzetiségi gyülölségre. Min- 
den undokságot kigondolnak, hogy a német nevet gyü- 
löletessé tegyék; a hatás nem marad el. Jaj annak az u- 
tazónak, ki itt magát németnek vallja ; jaj azon levélnek, 

melynek német felirata van. A sajtó még a diktátorság 
megszoritása alatt áll; egy poutban azonban féktelen sza- 
badsággal bir: mocskolhatja a németeket tetszése sze- 
rint. - A franecziák jelenléte Olaszországban a legellen- 
kezőbb magyarázatokra nyujt alkalmat. Mig némelyek ar- 
ról beszélnek , hogy a francziáknak feladatuk leend a mo- 
denai herczeget fegyveres kézzel való visszafoglalásá- 
ban támogatni, mások arra esküsznek, hogy ezen csapa- 
tok éppen azért vannak itt, hogy minden erőszakos ki- 

sérletet visszautasitsanak. Legjobban jelémzi a helyzetet 
azon körülmény, hogy mindkét combinatio talál alapot, 
a mire támaszkodhatik. – A turini „Indépendance" azt 
állitja, hogy a piemonti kormány már intézkedéseket tett 
Mantuának piemonti csapatok által történendő megszállá- 
sára. (La Marmora tábornok nem kevésbbé bámulhatott, 
midőn ez ujdonságot olvasta. A monzai község felirata a 
királyhoz azon reményt fejezi ki, hogy az ő pártfogása 
folytán sikerülni fog a vaskoronát az ottani székes-egy- 
háznak visszaszerezni. A milanói gymnasiumban a német 
nyelv tanitása megszüntetett. 

Turinból aug. 20-ról irják : A zürichi conferentiák 
nehány nap óta kedvezőbb fordulatot veltek. Franczia- 
ország és Ausztria mindenben megegyeznek; de mindig 
az a főkérdés, hogy a herczegeket mint fogják vissza- 
vinni országaikba, melyek mitsem akarnak róluk tudni a 
nélkül, hogy forradalmat ne idézzenek elő? a franczia 
diplomatia most már ezen problemával erősen foglalkozik, 
és itt még olynemü tárgyról is akarnak tudni, mely sze- 
rint Rerset gróf a kozép-olaszországi galmak vezetőit 
eltavolitani, s azt leküzdhetni reméli. Ő azt inditványoz- 
7a, hogy a franczia kormány oda törekedjék, hogy a 
kérdéses tartományokban ne csak községi, hanem átalá- 
nos szavazás történjék. Napoleon császár azt mondhatja 
Victor Emanuelnek, hogy mindaddig, mig csak forra- 
dalui s nem egészen rendszeres mozgalom forog kérdés- 
ben, szava által Ferencz Józse! császárhoz van kötve; 
ha azonban a detronizálás és a Szárdiniába való bekeble- 
zés a „suffrage universelet által is megerősittetik, akkor 
Napoleon császár adott szava alól magát feloldozottnak 
érzi. A titkos motivum, mely ezen inditványnak alapul 
szolgál, azon remény, hogy a parasztság a korábbi dy- 
nastia mellett fog szavazni. 

A végleges liga a toscanai ideiglenes kormány, a 

modenai dictatorság és a bolognai ideiglenes kormány kö- 
zött Toscana részéről Ginori marduise , Modena részéről 
Coccopani marquese, és Bologna részéről Ercoláni her- 
czeg által irattak alá. A liga czéljául olasz lapok a restau- 
ratio megakadályozását, a belrend föntartását s a tör- 
vénykezés egyenlősitését állitják. A magentai tanács Na- 
poleon napján 3000 Irankot szavazott egy, a csatatéren 
fölállitandó emlékre, s egy uttal egy bizottmányt neve- 
zett ki adakozások gyüjtésére s a munka mielőbb meg- 
kezdésére. 

- Emlitettük volt már Ginori marchese inditványát 
a lothringeni dynastiának detronisalását illetőleg Tosca- 
nában. Ezen inditvány szó szerint igy hangzik; 

1) Tekintetbe vevén, hogy az évek óta előreké- 
szitett s több hó óta történt tények világosan megmu- 

tatták , mily szilárdan meg van gyökerezve egész Tos- 
canában az olasz nemzetiség érzése, valamint az ahoz 
való ragaszkodás, s azon akarat, hogy az szervesztes- 
sék és fentartassék; 2) tekintetbe vevén, hogy mindez 
már teljesitve van s fenáll, a nélkül, hogy a közrendet 

vésbbé is meg ta volna, s hogy az uralkodó esz- 
me a társaság legalsóbb osztályáig odatőr, hogy ezen 
rend fentartassék; 3) tekintetbe vevén , hogy ezen érzü- 
let és szándék rendkivüli csoportosulások , és a követek 
megválasztása által, mely mindenütt ezen elv szerint 
történt, bámulásra méltó egységgel nyilatkozott; 4) te- 
kintetbe vevén, hogy a lothringeni ház , egykor Toscana 
iránt lekötelezve , önkénytesen széttépte azon köteléke- 
ket, melyek ezen országhoz csatolták, és hogy az 1849 
april 12-iki restauratio után nyilatkozataival és tetteivel a 
kedélyekben azon meggyőzödést ébresztesztette, miként 
bárha megigérte, hogy az általa megszüntetett alaptör- 
vényeket ismét visszaállitandja, és a háromszinűü olasz 
lobogót, mely iránt eddig nyilt ellenségeskedéssel visel- 
tetelt, elfogadja, még is, miután sorsát a nemzeti ügy- 
gyel összekötni nem képes, és sem a toscanaiak bizodal- 
mát, sem azon erkölcsi tekintélyt megszerezni nem képes, 
mely minden kormányra nézve a szükséges alap: kijelen- 
vi a gyülés, hogy a lothringeni dynastia, mely 1859-ik 
évi april 27-kén Toscanát önkényt odahagyta, a nélkül 
hogy ott, bárminémű kormányt hagyott volna hátra, s az 
ellenséges táborban keresve védelmet, ez által magát a 
rend- és a toscanaiak szerencséjével összeegyeztethet- 
lenné (incompatibile) tette; kijelenti a gyülés, hogy sem- 
mi módot nem ismer, melyszerint a dynastia ismét meg- zéseket, mert veszetlelmes lehetne az függ 

állapittathatnék és fentartathatnék a nélkül, hogy a nép 
érzülete meg ne sértessék, s azon folytonos és kikerülhet- 
len veszély nélkül, hogy a közrend folytososan megzavar- 
tatásnak legyen kitéve; s a nélkül, végre, hogy abból 

Olaszországra kár háromoljék. A gyülés kijelenti végre, 
hagy a lothringeni dynastia sem vissza nem hivattathatik, 
sem nem fogadtathatik el a végre, hogy Toscana felett 
ismét uralkodjék.6s 

A „Constitutionnelts miután kifejezte azon nézetét, 
hogy III. Napoleon a herczegek visszatérését „nemtart- 
ja oly veszélyesneké, miután ezen herczegeknek „okul- 
va a szomoru tapasztalatokon, másoknál jobban föl kel- 
lett ismerni az idő szükségét, hogy népeiknek szükséges 
reformokat, kellő biztozitékot és bölcs kormányzatott 
adjanakét, igy folytatja: 

„De ez egészen erkölcsi és békés beavatkozás, s 
nem lenne képes jellemét megváltoztatni. Fegyveres kéz- 
zel való restauratiok sem politikánkkal sem becsületünk- 
kel nem egyeznek meg, sem pedig azon herczegek jól- 
értelmezett érdekeivel, kik ily módon helyeztetnének 
vissza. A legujabb történet mindenkit megtanithatott, hogy 
napjainkban a nép által de nem a nép ellenére 
kormányoznak. Oly trónok , miket idegen szuronyok tar- 
tanak fenn , nem birnak szilárdsággal. Azon ohajtásun- 
kat fejezhetjük ki, vajha Közép-Olaszország dynastiai és 

népei végre a minden tekintetben ohajtandó kibékülüst el- 
érnék. Nem köteleztük magunkat tovább menni." 

Hasonló módon nyilatkozik a félhivatalos „Patrie: 
„Nem irunk többé 1814. vagy 1815-öt. Egy nép 

nemzeti ohajtását nem nyomhatja el többé semmi coalitio. 
Toscanának szabadságában áll a herczegeket, kik zászal- 
ját odahagyták , nem hivni vissza. Senki sem fog erősza- 
kot használni, hogy őket Florenczbe visszavigye. Az á- 
talános szavazatjog egy élő, törvényes souverainitást ké- 
pez, melynek jogait semmi európai hatalom nem vonhbat- 
ja kétségbe. Ha Toscana megmarad a lothringeni háztól 
való elszakadás mellett, akkor a villafrancai békeelőz- 
mények egy oly magasbb hatalom által módosittatnának , 
mely előtt az azokat aláirt hatalmaknak meg kell hajolni. 
Miután azonban Toscanának politikei létele Európa köz- 
jogához van csatolva, azt hisszük, hogy az európai con- 
gressus kikerülhetetlen.66 

Turinból, aug. 17-ről irják: A hadügyminiszterium 
erélyesen müködik, hogy a hadsereget az ujonszerzett 
tartományok arányához mért számra növelje E czélból 
12 uj gyalog-ezred, egy tüzér-ezred, 12 üteggel, 13 
uj zászlóalj vadász, és 3 lovas-ezred állittatik fel. A mér- 
nökök és hidászok is szaporittatni fognak. Ezáltal a had- 
sereg 3 osztalylyal fog növekedni, melyek békés időben 
30,000, háborus időkben pedig 45,000 embert tesznek 
ki, a tartalékot nem számitva. A szükséges nagyszámu 
tisztek előállitása némi zavart okoz; azok, kik az ivrai 
katonai academiában növekedtek, a szükséges számnak 
alig felét teszik ki. A hadügymini i ért elhatá 
ta, hogy a jobb születésü önkényteseket Novarába ren- 
deli, hogy számukra az állandó tiszti rangot a hadsereg- 
ben felajánlja. 

Nagybritannia. London, aug. 21. A villafran- 
cai béke egyátalában nem nyerte meg az „Observer" tet- 
szését; s mindamellet sokkal reménydusabb most ez a 
lap, mint rövid idő előtt. A közép-olaszországi államok 
magatartása jó reményekkel kecsegteti azt jövőre nézve: 
„Ugy hisszük , - mond ezen whig heti lap - nincs szán- 
dékukban a Züricbben jelenleg egybegyült hatalmaknak, 
erőszakos rendszabályok által megsérteni a jelenleg sze- 

rencsére szabad és egyesült olasz államokat. Mi azt hisz- 
szük, hogy igen nehéz feladatot kellene megoldaniok, ha 
olyan hálátlan és véres mankához fognának. A mi meg- 

győződésünk az, hogy a semleges hatalmak helyeslését 

nem fognák megnyerni, s hogy legalább egy azok kö- 
zől, Angolország, nem fogná egy kedvüen elnézni, ha 
megkisrtenék egy népnek erőszakkali elnyomását, a mely 
bona fide birtokában van a maga függetlenségének s maga 
viselete által bebizonyitá, hogy jogosiítva is van abban 
megmaradni. Ismételt kiábrándulások daczára még mindig 
ragaszkodunk azon reményhez, hogy mindezek daczára 
még sem fognak a dolgok oly roszul kifejtődni, mint 
a látszat mutatja, 

A „Daily Newst jó barátja a porosznak, s most 

ja az egyedüli eszközét Né ág 
mint fog is kiütni a sokszor emleg tség-roform., 
Poroszoroszágot élére kell annak állitani, ha ugyan si- 

kert akarnak látni. Poroszország politákája éppen ugy 
német, mint bármely kisebb államé, még pedig azon egy- 
szerű oknál fogva, mert Poroszországnak német Birtoka 
sokkal több, nem-német birtokainál. Ellenben az ausz- 

triai birodalom népségének csaknem öt hatoda nem né- 
met, s ilyen körülmények között lehetetlen Auszíriát tet 
leg német államnak tekinteni. Kétségenkivül vannak 
ki német érdekei, de nem több, mint szláv és ola : 
nem kevésbbé kivánják az ő érdekei a német szövetke- 

is mint ezelőtt csupán Poroszország hegemoniajában lát- 
l 

tlenségére e 



a mint az most áll, csak gúny a nagyhatalmak közé szá- 

köseinek gyalakuti, szerda sz. annai b. u. 16,667 ft töke, 1166 ft 

nézve, ha Poroszországgal szakitana. És lehetne-e — [ 
azt szogták merészebb reformátorok kérdeni - Németor- 
szágot nem Németországtól azaz: Ausztriától elválaszta- 
ni? Igenis lehetne, s a vámegyletben ki is van pontosan 
jelölve a válasvtóvonal. Poroszország - a maga nem 
német birtokaival s a kisebb kisebb szövetségi államokkal 
egyenlő leend népesség számra az ausztriai bironalom- 
mal, és egy ilyen szövetség - bármily különösen hang- 
zik is ez — sokkal erősebb fogna lenni, mint az, a mit 

most neveznek Németszövetségnek. Poroszországot, ugy 

mitani; mert az ő 16 (?) milliónyi népességével maga is 
érzi, hogy az ilyen állás nincs ő hozzá mérve. Egészen 

más lenne az uj szövetség állása, Poroszországgal élén. 
Életbeléptetése kétségkivül beleütköznék a kis államok 
féltékenykedő versengéseibe. A mennyiben azonban az 
egyesülés létre nem jóne, akkor legatább a mostani szer- 
vezetü szövetségnek pontosabban meg kellene határoznia 
minden egyes állam jógait és kötelezettségeit háboruban; 
nehogy fönmaradjon ez e kérdés: vajjon egy semlegesen 
maradt szövetségi tagnak szabad-e birtokán átszállitani a 
háborut viselő tag csapatait, nehogy Szászország Po- 
roszországgal szóvitába keveredjék a szövetségi köteles- 

ségek felett, hogy minden egyes tagnak szigoru aláren- 
delkezése biztosittassék a szövetség számára, s ho 

Poroszország, mint Németország legnagybb hatalmassá- 
ga, a sszövetség élére állittassék. 

Oroszország. Szt. Pétervár, aug. 16. Azon 
korlátok daczára, melyek közé utasittatott az „Invalide, 
ő szépen folytatja ismert szabadelvü taglalatait az olasz 
kérdés felett; e szerint tehát ugy látszik, hogy nem ez 
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egy, állitólag szicziliainak a levelét közli, ki a béke hely- 
reállitására ezeket tartja elkerülhetlenül szükségeseknek : 
1) Velenczé1 el kell Ausztriától választani , független tar - 
tománnyá tenni olasz kormánnyal és hadsereggel; 2) 
minden olaszországi fontos várat olasz helységgel kell el- 
látni; 3) Közép-Olaszországban erős államot kell alkotni, 
azaz: Toscanát, Parmát, modenát és a legatiókat egy 
politikai testté egyesiteni. 4) A pápai birtok világiasit- 
tassék; 5) az egész szövetsőgbe alkotmányosságot kell 
behozni; Sziczilia és Nápoly csak személyes uniót képez- 
zenek; 6) a szövetségnek középponti hatalommal kell 
birnia, mely állna a szövetségi államok követeiből s a- 
zok kamaráiból, valamint az egyes államok meghatalma- 
zottaik által gykorlott végrehajtó hatóságaiból. 7) Ezen 

hatalom bizassék meg a szövetség tökéletes alapszabályai- 
nak kidolgozásával. - Csak igy lehet meggátolni azt; 
hogy vagy forradalom ne törjön ki a köztársaság javára; 

— A mint az „Ind. Belget irja Zürichben Lombár- 

szárd követ is a más kettőnek határozataihoz csatlakozott. 
Még a herczegségek és confederatio kérdése van hátra. 
Ez ugy látszik az osztrák és franczia udvarok közt, alku- 
dozás további tárgyát képezendi. A kérdés lényegéről 
már a villafrancai béke előzményekben határozot a csá- 
szár , de most az a kérdés, hogy az hogyan vitessék ki 
Napoleon mind az Angolhonnak , mind az olaszoknak meg- 
nyerte, hogy a visszahelyezést fegyverrel nem erősza- 
kolja, Ausztria sem tehetendi azt. Mi lesz ebből? Azt 
hiszik, hogy népszavazat utján győzhetnek. Feltünt, 
hogy a Mont-Cenisen még át nem indult franczia katona- 
ság rendeletet kapott Lombárdiába visszavonulni. 

London. Á „D. News" kétkedik abban, hogy 
congressus legyen valamint, hogy Olaszországban fegy- 
veres interventio történjen. 

vagy egész Olaszország ne egyesüljön Piemoont vezér- 
lete alatt; avagy végre Ausztria ne lehessen urává egész 

Olaszországnak , még Piemontot sem véve ki. 
„B. H. levelezője m. h. 12-ről ezeket irja 

innen: Nem rég emlitettük, hogy a császár Galizin hg. 
államtitkárt az államtanács tagját megbizta a moszkai sze- 
gények ügyét kezelő bizottmány eljárásának átvizsgálá- 

sával. A herczegnek jelentése következtében , melyet e- 
zen hivatalkör botrányos állapotáról s léséről tett, a 
császár elrendelé, hogy: az alelnök, és a bizottmány va- 
lamennyi tagja, a titkár, az inspectorok , az orvosok és 
az irnokok tétessenek ki hivatalaikból. Ezen felsőbb ha- 
tározatot, mely még azt is rendeli, hogy az „elcsapot- 

tak"t a becsületes hű hivatalnokokat megillető minden i- 
génytől és joglól is megfosztatnak, a vizsgálat folytán 

— A púrisi lapok állitása szerint Toscanában tud- 
ják, hogy a Piemonthoz csatlakozást átvinni nem enge- 
dendik, s most egy politikai programm jött forgalomba, 
mely szerint Toscana, Modena, Párma és Romagna közt 
egy liga köttetik, s egy alkotmányos államot consutuál- 
nak együtt, élet hossziglan tartó kormányzással vala- 
melyik olasz herczeg alatt. 

–Párisból irják, hogy Romába onnan 4,000 
főre menő erősités küldetik, s egy expeditióról is van szó 
Romagnaba, melylyel Goyon lenne megbizva. Külömben 
a legatiokban folytonos az izgultság a pápai kormány el- 
len, melynek segély forrásai ott nagyon megvékonyultak. 

—— 
meec.i börz e. August 27-kén: Nemzeti kölcsön 100 pft. 

79.20. Metallidues 5 pcentes 74.10. Urbéri papirok : magyar 73. — lyi 

volt a botránykő magasabb körökben. Mai szemléjében 

Urbérkárpótlási töke-utalványozás. 
A m. vásárhelyi cs. kr. megyei törvényszék utj n Teleki 

Polexina, Bartha Mózesné keszleri b. u. 241 ft töke, — özv. Si 

mény Györgynének domaldi, zágori, czikmántori b. u. 2774 f 
tőke, 153 ft k. hátr. - Mát yus Ferencznek zágori, fületelki b. 
u. 686 ft töke, 177 ft k. hátr. - Gyalakuti gróf Lz ár József örö- 

. hátr. - Berzen czei Jánosnak szénaverősi b. u. 386 ft töke, 

26 ft kamat hétralék utalványoztatik. A követelések beadandók 

sept. 15-ig. Tárgyalási nap nov. 15 d. e. 9 órakor 
A sz. udvarhe yi cs. k. megyei törvényszék után Sándor 

Mihálynak karizfalvi, jenőfalvi, cs. sz. tam si, cs. sz. domokosi b. 

u. 10551 ft töke, 2904 ft k. hátr. — ifj. gróf Beth len Ferencz- 
nek musnai b. u. 1B25 ft töke, 306 ft kamat hátralék utalványoz- 
tatik. A követelések beadandók sept-ig. Tárgyalási nap nuv. 16. 
d. e. 9 órakor. 

A szászvárosi cs. k. megyei törvénysz k utján Fekete 

Ágnes, Ks Mátyásné répási b. u. 22 ít töke, 10 f k hátr, — 
báró Bán ffi Polexena, Sz Ibek Jakabné szelistyoi b. u. 1023 ft 
töke, 529 ft k. hátr., kereszturi b. u. 325 ft töke, 178 ff k. hátr. 

kiderült visszaélések és sikkasztások okozák. 

l 

2597 ft töke, 1428 ft k. hátr. -Cs ongrádi Dániel örököseinek 
gonczágai, baczalári, macsói. jovalcseli, sztrigy-ohábai, livad- 
zenyi- hobiczeny-felső-urikányi, füzesdi b. u. 2859 ft töke, 980 
k. hátr. - Kö blős Farkas örököseinek nyiresfalvi, reketyefalvi, 
f. fazkadin-gauriczai b, u 2985 ft tőke, 746 ft k. hátr. - peszte- 
rei b. u. 1944 ft töke, 486 fi k. hátr. - Anka Luj István Her- 
nya örököseinek füzesdi b. u. 133 ft töke, 73 ft k hátr. — özv. 
Naláczi Antalné, Nandra Mária berekszói, nagyági, vormegyei, 
n. klopotivári naláczvadi, bosorodi, kovrágyi, kitidi, sztrigy sz. 
györgyi b. u. 4447 ft töke, 1508 fi k hátr. -Ugyanannak o. 
brettyei b. u. 211 ft töke, 116 ft k. hátr, – Pal kó Borbára, 

erdélyi 
71.60. Bankrészvény 897. Korona 16.10. Cs. k. arany 5.54. Ezüst 16.50. 

T. és felelős szerkesztő DOZSA DANIEL. 

1141 ft k. kátr - Bolosy Péternek rusori b. u. 554 ft töke, 
304 ft k. hátr. - Tornya Józsefnének f. szilvási b. u. 61 [t tö- 
ke, 15 ft k. hátr. - Dobai Györgynek vakai, hobiczeny-felső- 
urikenyi b. u. 917 ft töke, 302 ít k. hátr. - Fernhas József ö- 
rök seinek felső-brabatyen-alsó-urikányi, füzesdi, hobicza-urikai 
b. u. 679 ft töőke 130 ft k. hátr. - Halm gyi Istváunak kis- 
oklosi b,u, 174 ft töke, 96 ft kamat hátralék utalványaztatik. A kö- 
vetelések beadandók sept. 14 és 5 ig T rgyulási nap nov. 17. d. 
e 9 órakor. 

Ugyanott Lörincz Mária, Lepedát Dregánnéuak silyma- 
csesdti b u. 348 ft tőke, 184 fi k. hátr. - Toplicza Gaábornak 

Buda Dánielné teleki b. u. 121 ft töke, 30 fik hátr. - Dragot- 
ta Sámuel örökö einek bunyillai 4. u. 132 ft töke, 72 ft k. hátr. 

töke, 24 ft k hátr. - Zudor leknek mint D zsa Ábrahám s 
illetőleg Lukács Todor simo jogélvezőjének kemendi, nyir me- 

zői, vormágai b. u. 2787 ft tőke, 1531 ft k mat hátralék utalvá 

nap nov. 15 és 16. d. e. 9 órakor. 
Ugyanott Dózsa Péler örököseinek bánpataki, keméndi 

vormágai, nyirmezői-válényi, buyturi, rusori b u,. 2332 ft tőke, 
373 ft k. hátr — Pap Mihá y özvegyének, Tornya Rozáliának 

a szilvási b, u. 85 ft tőke, 47 ft k. hátr. - Tari Ferencz örö- — Orbonás Ferenke, Fogarasi Istvánné örököseinek nyirmezői, 
vélényi, bokai, nádosdia, csikmói, nagy-almási, alsó-szilyási b u. seinek sereli, rusori, n. klopotivai, várhelyi b. u. 2489 ft tőke, 

kis-oklosi b. u. 83 f tö e 37 fit k. hátr. - Tud or Bo bára, özv. 

Komáromi La osnénak kovrágyi b. u. 212 ft tőke, 16 ft k. hátr. 

–Pakucsi Klára, özv. Balázs Venczelnének nalaczi b. u. 45 ft - Ungur Jénosn k meszfakosi b. u. 188 ft tőke, 103 f! k. hátr. 
Krisán Kkárolina özv. Szabó Istvánoé mihelényi b. u 3702 
ft töke, 936 fti k. h tr Nemes Zsombor és Lász ónak brádi 

b. u. 670 ft töke, 167 fi k. hátr. - F a rka s Zsigmond örököse- 
nyoztatik. A követelés k beadand k, sept. 1 és 14-ig. Tárgyatási inek teleki b. u. 98 ft töke utal répási, etrényi b, u. 495 ft tő- 

ke, 105 íft k. hátr. - Imecs Jozéfa özv. Farkas Zsigmondné- 
nak a. ná osdi, sztrigy sz. györgyi b. u. 273 ít töke, utal. — 
Makra Albertnek gonzágai b. u. 2265 ft töke, 1002 fi kamat 
hátralék u alványoztatik. A kövelelések beadandók Ssept. 14 ig. 
Tárgyalási nap nov. 14. d. e. 9 órakor. 

TMIRDI13IK. 
: HIVATALOS. 
431 a. HNirdetmménmy. 

A kolozsvár-kerületi cs. kir. pénzügyigazgatóságnak mult h 

A budapesti 
(3-3) a 

kerületének részvételéről a párisi 
Wéber károly (czég May 

6ó 26-ról szóló 5888. sz. rende- köszvénygyolcsából, a melyet tiz 

EG Kivonat a „P ester Loy d"t 1855 apr. 15-diki 88-ik szamából 
kereskedelmi és iparkamara jelentése 
központi bizottmányhoz Bécsben. 
gazdászati és ipermükiállitásban –XII osztály. 
Emil, Buda, Krisztinaváros) küldött két darabot az ő kiváltságos 
év óta készit. A meglepő gyógyhatás köszvényes és rheumaticus 

dia ügye a felhatalmazottak közt el van látva; miután a 

lete nyomán a kolozs-monostori határon fekvő ugynevezett Bács-toroki köbánya, a k.-monostori 
kir. alapitványi uradalmi gondnokság hivatali irodájában folyó év september hava 6-kán délelőtt 
9 órakor tartandó nyilvános árverés utján az 1859-dik évi november hava 1-től az 1862-dik év 
october hava utolsó napjáig terjedő bérfolyamra a legtöbbet igérőnek haszonbérbe fog adatni. 

Fölkiáltási ár egy évi haszonbér 98 írt 871/, osztr. ért. 
Az árveréshez hozzá szólani kivánóknak 100/, bánatpénzzel kell ellátva lenniök. További 

föltételek megtudhatók az illető uradalomnak hivatali irod jában a hivatalos órákban. 
A kolozs-monostori k. alap. urad. gondnokság, K.-Monostoron, aug. 24-én, 1859. 

bajokban ezen készitménynek Európa minden államaiban nagy e terjedést szerzett. 

Kapható Kolozsvártt cszpán csak Wolff J gyógyszertárában , Tordán: Wolff Gábor 

gyógyszertárában, Brassóban: Jekeli Ferd. gyógysz., Szebenben: Schneider F. J. 
szépmű-kereskedésében, Bukurestben: Deutsch Adolf kereskedésében, Temesvártt 
Kraul Ján. keresk., Aradon: Probst F. J. keresk., Beszterczén: Dietrich és Fleischor 
keresk.. Pesten Sárkány J. S. disz- és nürenbergi áru kereskedésében. 

MED HIVATALOS. 
(733) (1-6) 

: Amgol szabadalimaas 

KÖSZVÉENYGYOLCS 
mindennemü fájdalom ellen, 

mint:köszvény, rhenmatismus (tagnyilallás, keresztcsont fájás,) orbáncz, mindennemű görcs kézben, 
lábban. s különösen vér-ér-dag, főbeli köszvény, podágra, tagdagadás, ficzamodás, oldalnyilallás 

esetében biztos eredménynyel egyetlen gyors és valóban hatályos segitő szer. 
Ezen Európa minden államaiban körül belől 12 év óta ismert, angol szabadalmas 

Kkir. bajor és kir. würtembergi engedélvel ellátott köszvénygyolcs mázos 
felével illesztendő (még pedig az egész darab) a szenvedő tagra. A felillesztés előtt á mázos oldal 
lágymeleg vizzel megnedvesítendő, s nehány perczig a kemencze előtt tartandó, hogy az a testre 
felragadjon. Az nem hagy semmi foltot vagy nyomot maga után, eleinten némi mardasó fájdalmat 
okozand ugyan, de nem kell levenni, mig az magától le nem válik, s a fájdalom eg szen meg nem 
szünt,. Ha a testrésznél az izület kivánja, ehezképest a gyolcs ollóval Dbemetszendő, Nogy az a test 
mozdulatai közben a megfeszülés miatt ne legyen alkalmatlan. Rheumatismus főfájásoknál 

(mint egyetlen elismert, általános szer) á hajat lehetőleg vissza kell simitni, s szeletenkén! 
feltenni, ép ugy a nyakszirtnál is a fülek mögött, s ez teendő a fülzugásnál is. 

Minden csomag helyt Budán N ft p. p. vagy 20 ezüst garas porosz ár folyam szerint vagy 
z amer. dollár, vagy két angol shilling, avagy 3 franczia frank. 

(737) , - 1-1) 

Eesti kereskedelmmi aladémnia. 
A két kereskedelmi testület által alapitott kereskedelmi akadémiában folyó évi october 1-én 

kezdődik a két előkészitő- és két akadémiai-osztályt illetőleg az 18594)-ki uj tanfolyam; ugyan- 
akkor a most életbe lépő harmadik akadémiai osztály is megnyittatik, melyben különösen a minta- 

iroda képezi a kereskedelmi oktatás zárkövét. ) 
A tanulók beirása september 21-től 30-ig történik az igazgatóság helyiségében (Lipót kül- 

város, bálványutcza 18-ik sz m, 2-ik emelet): ugyanott kaphatók a fölvételi föltételeket tartalmazó 
tudósitvány s tanterv példányai, melyek irásbeli tudakolásra szivesen meg is küldetnek. 

Pesten, 1859 augustus havában, A tanbizottmány meghagyásából 
az igazgatóság. 

G35) a 

Elladó orgoma. 
Alólirt tisztelettel tudotja a t. ekklézsiák ellőjáró- 
ival, hogy egy hat változatu (mutátiós,) előlját- 

szó asztallal, ujonan készült jó orgo na, több é- 
vi jótállás mellet eladó. Ez orgona hangjára néz- 
ve bármely templomnak is megfelel. k 

Blahunka Lajos 
orgona és zongora művész, 

1) (3-3) 
Alsó-Járában a jelenlegi birtokállapotróli 

térkép megvizsgálása, az osztályozás megkezdé- 
se, ugy az uj felösztás kérdése feletti értekezés 

végett a tisztelt cs. k. tordai járáshivatal mint 
törvényszék a tagositási t rgyalásnak itten helyt 
a helységi irodában leendő tovább folytatását 
idei augustus 15-kérkl 3470 szám alatt folyó 
évi september 14-kére reggeli 9 órára tüzvén ki, 
erre minden érdekeltek ezennel figyelmeztetnek. 
Alsó-Járában, augustus 18-kán, 1859. 

Káli Nagy Elek, 
alsó-járai birtokossági felhatalmazott. Lakása: Kolozsvártt b. középutcza 514 szám. 

AZ EV. REF. FŐTANODA KÖNYVNYOMDÁJA. (Belső farkasutcza 74 sz.) 


